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IVAXPOHUYECKUI ACHEKT
KOHHOCIIOPTMBHOV TEPMUHOJJIOTUU
BO ®PAHIIY3CKOM A3bIKE

B cratbe yensieTcsi BHUMaHE ANAXPOHIYECKOMY ACIEKTY (PppaHIIy3CKOil
KOHHOCIIOPTVBHOJI TEPMIHOJIOTUY, J/Is1 KOTOPOTO XapaKTepHa MCTOpUYeCcKas
CTOPOHA IOSIB/IEHVISI TEPMIHOB, CBSI3AHHBIX C KOHHBIM CIIOPTOM.

ABTOp pacKpbIBaeT MOHSTIE TEPMIHOJIOT, B YaCTHOCTI KOHHOCIIOPTHB-
HOI1, yAe/sis1 0c000€e BHIMAHIe XPOHO/IOTUI KOHHOCIIOPTUBHBIX TEPMITHOB BO
(bpaHIIy3CKOM sI3BIKE.

Knioueevie cnosa: KOHHDI CIOPT, KOHHOCIIOPTUBHAsA T€PMMUHONOTHA,
AMaXpOHNYEKMIT aCIIeKT, GPaHIy3CKUIT A3BIK.

BBenenne

[Ipobnema u3y4eHns TEPMUHOIOTUN ABJIACTCA OTHON U3 BaXKHElI-
MINX 3a/1a4 COBPEMEHHOTO fA3BIKO3HAHMA. TepMUHONIOIMA ABIACTCA
criennduyeckoit chepoit ynoTpednieHus IMTepaTypHOTo sA3bIKa I Ipefi-
CTaB/IAeT COBOKYITHOCTb TEPMIHOB ONpefIe/IEHHON OTPACIN 3aHATHUA
VUIU TIPOU3BOJCTBA, MICC/IEOBAHNE OSAB/ICHNSA, COCTaBa U (PYHKIMOHM-
poBanuu TepMnHOB. OnpefeneHe TePMIHONIOTMN HEOTHO3HAYHO. V3-
BEeCTHBI sA3bIKOBeN A.A. PehopmaTopckuii ompeyei TepMUHOTOT IO
KaK «CBOJICTBO TEXHVKI, HAyKM, HOJIUTUKY, Cep NHTe/UIEKTYaIbHO-0p-
raHM30BaHHOM COLMAIBHOM fiesiTeNIbHOCTI» [Pedopmarckmit, 1967: 62].

Ilo muenuto B.A. TarapuHOBa, TEPMUHONOIMA IIPENCTAB/IACT:

1) COBOKYITHOCTD CHEIM/IbHBIX €JVIHNL] KAKOTO-/I1O0 A3BIKa;

2) COBOKYITHOCTb CHEIVIaJIbHBIX eAVMHUIL KaKOil-Mnubo oTpaciu de-
JIOBEYEeCKOI IeSITe/IbHOCTY, OHTOJIOTMYeCKOII cepbl Wn (ppaseonornn
OT/IE/IbHOTO YYEHOTO;

3) COBOKYIHOCTb TONBKO TEPMMHOB KaK TPYIIIBI CIIELMaTbHBIX
eIVHNI B ONIO3UIUN APYTYM IPYIIaM CIelUaNTbHON TeKCUKIU VTN
00111eyIOTPeOUTEIbHBIM C/IOBAM;

4) ynopsAmoYeHHYIO CUICTEMY TePMIHOB, T.€. KaK TePMIHOCHCTEMY;

141



5) HayYHYIO AUCLMIUIVHY, 3aHMMAIOLIYIOCS M3ydeHMeM CIIel[VaIbHO
nexcuky — obas repmunonorus [Tarapuuos, 1996: 267].

Crenudnka KOHHOCHOPTUBHON TePMUHOTOTUN

[IpenMeTOM TEpMMHOIOTUM ABJIAETCA M3ydeHUe GOPMMUPOBAHNUA
U YIOTpeOIeHNsA CIeLMa/TbHbIX C/IOB, COBEPIIEHCTBOBAHME CYIIECTBY-
IOILel TEPMUHOIOTMYECKOI CUCTEMBI; IIOMCK ONTHMAJIbHBIX Iy Teil CO3-
JaHMA HOBBIX TEPMUHOB ¥ VX CUCTEM; UCCIeJOBaHMe YHUBEPCATbHBIX
3G deKTUBHBIX YepT, CBOMICTBEHHBIX TEPMUHOMIOIMN PasHbIX 00/IacTet
3HaHMit.

Bompocsl TepMUHONIOrMM PacKphIBAIOTCS B paboTax M3BECTHBIX
ssbikoBefoB J1.C. Jlotte (1961); A.A. Pepopmarckoro (1961); B.B. Buno-
rpagosa (1961); 9.K. [Ipesena (1994); I.O. Bunokypa (1994) n gpyrux
Y4EHBIX, KOTOpBIE pACCMATPMBaIN IIPO6IeMbI COBPEMEHHO OTeYeCTBEH-
HOJl TEePMMHOJIOTUY B CAMBIX Pa3HOOOPA3HBIX aCIIeKTax.

CTPYKTYPHBIM 3IEMEHTOM TEPMUHOJIOTUY ABIAETCSA TEPMMUH.
V3BectHsrit Tepmunosnor T.JI. KaHgenaky mof TepMUHOM IOHMMAET
«CTIOBO WM/IM JIEKCUKA/IM30BaHHOE CIOBOCOYETaHMe, Tpebyrolee s
YCTaQHOBJIEHVSI CBOET'O 3HAUEHVIS B COOTBETCTBYIOIIEII CUCTeMe IIOHATUIA
nocrpoenns fepunnimm» [Kanpgenaxu, 1977: 7).

B.II. [laHM/I€HKO CYUTAET, YTO «TEPMMUH — 3TO CJI0OBO U/ CIOBO-
coYeTaHMe CHelMaNbHO cepbl YIOTpeOIeHNs, ABNAIIeecs Hal-
MEHOBaHUEeM Hay4YHOTO M/ IIPOVM3BOJICTBEHHO-TEXHOTOTNYIECKOTO
HOHATYS 1 nMetolee nebuunnmio» [[Janunenko, 1977: 11]. ITo MHeHMIO
[.O. BuHOKypa, TEPMUH — 3TO 37IeMEHT TePMIUHOJIOTMYeCKOI CUCTEMBI,
BHYTpPU KOTOPOJI OH ¥ Ha3bIBaeT, ¥ ONHOBPEMEHHO OIpefie/IseT Mpefi-
MeT, SIBJIeHNe KaK CIIelVaJIbHO M3y4aeMoe, I03HaBaeMoe MOHATHE
[BunOKYp, 1939: 8].

TepMUHOMIOTUSI HAXOOUT OTPaXKeHMe B PasHOOOpasHbIX cdepax,
K YJCITy KOTOPBIX OTHOCUTCA 1 cepa CropTa.

CropT npepcTaB/isgeT OPraHM30BAHHYIO 110 ONPENe/IEHHBIM IIpa-
BIJIAM JIeATe/IbHOCTD JIIOfiEil, COCTOSIIYIO B COIIOCTaB/IeHUN UX PU3K-
YeCKMX WM VIHTEeUIEKTYa/IbHbIX CIIOCOOHOCTEN, @ TaKXKe IIOATOTOBKE
K 9TOI1 IeATEIbHOCTY ¥ MEX/IMYHOCTHBIE OTHOILEHMS, BOSHUKAIOLI /e
B eé mporecce’.

deHOMeH criopTa MpuUB/IeKaeT BHUMaHME CIIEIaIICTOB Pa3HbIX
Hay4YHBIX HaIIPAB/ICHNUII, B TOM 4JCJIe IMHTBYUCTOB, /11 KOTOPBIX OCOObI
MHTEepeC IPefCTAB/ISIET A3BIK CIIOPTA, B YACTHOCTH, €0 TEPMIHOJIOT .

! Tepmuuonorus. URL: files.school-collection.edu.ru/dlrstore/e73e8dba-95b8-
4961-97e6-2e66820a957a/1007732A htm
2 Cnopr. URL: http://dic.academic.ru/dic.nsf/ruwiki/3198
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CHnopTuBHbIE TEPMVHBI — 3TO C/I0BA MV CIOBOCOYETAHM S, KOTO-
pble Ha3bIBAIOT OIpefe/IEHHbIe TOHATUSA KaKoi-mbo cdepsl criopra
[JTormuoBa, 1978: 21].

CrnopTBHasA TepMMHOJIOTHUSA TOApas/ieNsAeTcsa Ha pAJ, OTpacieil:
né€rKkas aTieTuka, 60pb6a, KOHHBIN CIIOPT U APYTUe BUABI, KOKAASA U3
KOTOPBIX XapaKTepu3yeTcs ONpefe/éHHbIMI 0COOeHHOCTAMM. Maro-
U3YYEHHOI sBJIAETCSI KOHHOCIIOPTUBHAs TepMMUHOMOruA. KoHHBIN
Cropt — c60pHOE IOHATHE, BKII0YAOIIlee Pa3HOOOpa3HbIe YIPaKHEHMA
VI AVICLIUIUIVHBI, BBIIIOJIHAI€MbIe 4eIOBEKOM, BEPXOM Ha JIOLIa/IN.

JTrob6as TEPMUHOCHUCTEMA, COOTHOCAIAACA C CUCTEMOI IMOHATUI
ompepenéHHOI chepbl SHAHMS, IIPEfICTAB/IAET COBOKYITHOCTb TEPMIHOB,
00YC/IOB/IEHHBIX KY/IBTYPOJl CTPaHBI M MEHTA/IUTETOM HapOJja, COOTBET-
CTBEHHO B TePMUHOCHUCTEME TI000I1 OTPAC/IU IPUCYTCTBYET HALMOHA/Ib-
HOe CaMOCO3HaHIe, TaK KaK TePMUHBI POPMUPYIOTCS U PYyHKIMOHNUPYIOT
Ha OCHOBE KOHKPETHOTO €CTeCTBEHHOrO A3bIKa. HanmonanpbHasa HayyHasa
KapTUHa MUpa «3aledyaT/ieHa B TepPMIHOCKCTEMAX TOTO VJ/IM MHOTO Ha-
L[MIOHAJIbHOTO s13bIKa» [KopHunos, 2003: 44].

enbio faHHOI CTaTbU ABJAETCA PACCMOTPEHME JUAXPOHUUECKNX
0CO0EHHOCTel! KOHHOCIIOPTUBHOI TEPMMHOJIOTUY BO (PpaHIY3CKOM
A3pIKe. KOHHOCTIOPTMBHASA TePMUHONIOTNA BO (PAHIIY3CKON JIMHIBO-
KY/IbType IIPeCTaBIIAeT COBOKYITHOCTD C/IOB I CTIOBOCOYETAHNIL, HE0O-
XOZIMMBIX JI/Is1 60JIee TOYHOTO HaIMEHOBAHVA IPEMETOB, VICIIOIb3yeMbIX
B KOHHOM CIIOpTE.

XapakTepHOII 4epTOl KOHHOCIIOPTUBHON TEPMUHOIOTUY ABJIAETCS
€€ JOCTYITHOCTDb Pa3HOOOPa3HOMY KPYTY Jofieil. SIB/IsAACh OACUCTEMOIT
CHOPTUBHON TEPMMUHOIOTUMN, KOHHOCIIOPTUBHAsA TEPMUHOJIOTUSA pac-
IPOCTPAHAETCA Ha pedb KaK MpOo(ecCHOHANbHBIX CIIOPTCMEHOB, TaK
Y MHOTOYNCI/IEHHBIX 0OJIeTIbINKOB 1 JTI0O0UTENeNl CIIopTa, IPYU 9TOM
3HAYNTEIbHYIO POJIb B PacIIPOCTpaHEHN KOHHOTO CITIOPTa UTPAIOT CPef-
CTBa MacCOBOJ KOMMYHMKALIMM, B pe3y/IbTaTe 4er0 KOHHOCIOPTMBHAA
TE€PMWHOJIOTUA VIMEET OTKPBITBIN XapaKTep, YTO BI€YET K OTCYTCTBUIO
YETKMX TPaHNL MEXIY TEPMUHOM U HETEPMIHOM.

Tene3nc KOHHOCIOPTUBHON T€PMIHONTOTN

CraHoB/IeHNe KOHHOCIIOPTUBHOM TEPMUHONIOTUN TECHO CBA3AHO
¢ OBITOM JIIOfIelt, ¢ TeMM (PYHKIMAMM, KOTOpbIe Hec/la JIOMA b B Ty WK
VHYIO 9TI0Xy PasBUTHA U, NPEXJE BCETO, CO BpEMEHEM IPUPYYEHNA
JIOLIAY ¥ IPYMEHEHNM €€ B )KU3HENeATeIbHOCTY Ye/I0BeKa.

Jlomanp M3gaBHA IPUMEH I KaK CPEACTBO NEPEeBIDKEHNA HA 1A/Tb-
HIIe PaCCTOSTHIISL, OHA SIBJISUIACHh He3aMeHNMOTI B BOeHHO cdepe, JIIs 4ero
VICIIO/Ib30BA/IVICh BBIHOC/IMBBIE U IPECCUPOBAHHBIE JIOIIANIY, YTO ABMJIOCH
IIPEeANOChIIKON BEPXOBOI €3/1bl, CIEOBATENIbHO, I KOHHOTO CIIOPTA.

143



I[TepBBIMY KOHHBIMY COCTS3aHUAMM MO>KHO CYMTATh COPEBHOBAHNA
konecHul. KonecHuiia npepcrasisia 60/IbIIYIO ABYXKOTECHYIO IOBO3KY,
VICIIO/Ib3YIOLIYIO ABVDKYIIYIO CHITY jTomazieil. CaMble paHHME KOIECHUIIbI
nossuwmck B Erunte: http://historywars.info/p010101_Egipt.html. Ha
ONMMMINIICKYUX UTPaX APeBHOCTY COCTA3aHMA Ha KOHHBIX KOJIECHUIIAX
I0/Ib30BA/INCDh HaNOOMIbIIIelT OMYIApHOCThI0. [TobeauTensMu fpeBHIX
OnmMnuaz B KOHHBIX BUJIAX CIIOPTA ObIIV TaKye N3BeCTHBIE TIOAM, KaK
napp Oumunn — otel; AsekcaHapa MakeloHCKOTO, a TaK)Ke BeJIUKUI
mareMaTuk [Tugarop. IIpekpacHbIMM Hae3gHMKAMU OBUIM PUMCKMI
umneparop Llesaps, nonkosozer ITommeit, prunocod IMmenox.

[Ipexxzie 4eM paccCMOTpPeTb OCOOEHHOCTY PasBUTHsA PPaHIIY3CKUX
KOHHOCIIOPTUBHBIX TEPMIHOB, HEOOXOAVMO YIIOMAHY T O CJIOBAX, MIMe-
IOIIVX C HUMM HETIOCPEeCTBEHHYIO CBSA3b U B IIEPBYIO OYePe/ib, TeKCEMY
«romanb» (“Cheval”), koTopas nmosBuaach BO GpaHIy3CKOM S3bIKe
npubnusurenpHo B Havasme XII Beka ot matuHcKoro «caballus», panee
¢ rajuIbckoro «caballos», 4To 03Hawanmo «ympsoxHAsA» WM «pabodasn»
omazb. ITO CJIOBO OBICTPO PACIIPOCTPAHMIOCH CPEY BCEX POMAHCKIUX
A3BIKOB JIM OO/IACTAX JIMHTBUCTUKY B TOCTEACTBUM JJABIIMX HAYaIo
POMaHCKMM fA3BIKaM, BBITECHUB KJIaccudeckoe ‘equus’ (MOSBUIOCH
npumepHo B cepeuHe III Beka): pyMbIHCKOe «cal», IpUBOASA K CTIOBY
«caballus». ITpu nepexope ¢ TaTMHCKOrO BO (paHIIY3CKMII SI3BIK, MHO-
)ecrBeHHOe “S” mpeBparuiocs B “U™.

B 4nc/ie KOHHOCIIOPTYBHBIX TEPMIHOB — TaKIie CJI0BA KaK «y3[ed-
Ka» 1 «cemo». Jlekcema «yspedkar (“bride”), nosiBunace Bo ®panumu
npubmsuTenbHO B 1200 rofy, BeposATHO, OT HeMelKoro cinosa “bridel’,
O3Havalollee «IoBof». Bo ¢ppannysckux cnoBapsx XVIII Beka MO>XHO
OBL/IO HAJITY TAKOE OIIpefie/IeHNe Y3/IeUKI: <IIPUCIOCOOTIeHNE, COCTOsIIee
13 KOXKU 1 >Kejle3a Ha TOJIOBe JIOLIA/IV /IS TOYMHeH s )KMBOTHOro. OHa
COCTOUT U3 IBYX IIOBOJIbeB, HAJIOOHVKA 1 TPEH3eIIA».

JIHTepecHO U IPOUCXOXK/IeHNe HEKOTOPBIX TEPMIHOB, CBS3aHHBIX
C aMyHMI[V€T! IOIIA N, HATIPUMED «TPOK», «KOPHa», «HOTABKI», «Map-
TuHTaI». C/I0BO «TPOK» MosIBMIOCH elnfé B XII Beke oT “ventre” («0KMBOT»)
Y IIPEJICTABIIATIO COO0II ITOSCHBII peMeHb (IIOPTYIIes), KOTOPBII SABJIA/ICS
Y4acTbi0 0OMYHMPOBaHV 601, amuiaonit >kusoT. B XIV Beke oHO
CTaJI0 0O3HAYATh MOATIPYTY (PeMeHb IO )KMBOTOM JIOLIAJN).

KacaTebHO IPOUCXOXKAEHUS CIOBA «HOTaBKU», OTMETUM, UTO
B 1426 rojty HoABMIOCH CTIOBO “guestes”; B 1432 rogy — “guietres”, koto-
poe IpON3OIIIO OT cTapodpaHIfy3cKoro “wrist” («IogbEM HOTU»), OT
METOHMMUM «OIEXK/a, 3aKPbIBAIOIIAS 9Ty 9aCTh Teax”.,

* Cheval. URL: https://fr.wiktionary.org/wiki/cheval
* Guétre. URL: https://fr.wiktionary.org/wiki/gu%C3%AAtre
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B cBsA3M ¢ 4acThIMU BOJIHaMM, pOC/Ia POJIb JIOLIAY HA BOJIHE, THie €€
HOBefleHNe 07 CeJIOM UTPajIo OTPOMHYIO POJIb: OT IOCTYLUIHOCTY JIO-
LIazyi IIOPOI 3aBICENIA VX )KM3Hb, YTO ABVUIOCH Ba)KHOI IIPEAIIOCHIIKON
HOSIB/IEH TIEPBBIX LIIKOJI BEPXOBOI1 €311l

B navane XVI Beka B eBpomneiickux crpanax: B Vitamum (Hearons),
Vicmanuu (Mappup), Asctpun (Bena) n @pannuu (Bepcanb) nossu-
JIMCH CIelMajIbHble IIKO/IbI BEPXOBOIl €3[Ibl, B KOTOPhIX M3HAYa/IbHO
3aHMMAICh JpecCUpOBKOI nomazeii, a B XVII B. Bo @pannm Hadamm
00yuarb BepXOBOII e37ie.

OTHolleHMe K JOUIAN ONPefensaoch 0COOEHHOCTSAMI TOTO MM
MHOTO MICTOpUYecKOro nepruopa. OCHOBHBIMI METOAMM IPECCHUPOBKI
JIoLIafielt JOIroe BpeMs ObUI0 HACUIbCTBEHHOE, Tpyboe IPUHYX/jeHue.
B 1555 . ocHOBarenb Hae3IHMYeCKOI akafieMun B Heanone @peppuro
I'pnso usman rpakrar «IIpaBno BepXoBoli €3/1b1», B KOTOPOM «IIPaBU/Ib-
HBIMI» CYUTAJIOCDH [UIMHHBIE OCTPO 3aTOYEHHbIE LIIOPbI I «CTPOTMEe»
MYHIIITYKI. [p130 yum1 «CypoBO HaKasbIBaTh FOPIYNX, HEIOKOPHBIX
JIOIIa e ».

HexoTopble onbITHBIE HA€3THUKN TOTO BPeMEH! BBICTYIAJIN IIPO-
TIB NOJOOHBIX METOJOB IIOATOTOBKY JIOLIAfIell, HalIpyMep, AHTYaH e
IInroBMHEND, KOTOPOMY IPMHA/IEXKAT TaKle HOBIIECTBA TOTO BPEMEHI,
KaK IWIAPBl — JIBa CTOIOA, MeX/[y KOTOPBIMU IIPM OMOIIY KaIlIl[yHa
IPUBS3BIBA/IN JIOMWAb /I 00ydeHrs nuadGpupoBaHUIO U MIKOIBHBIM
npbpKKaM. JIekcema «mmysip» (“pilier”) mpousonia OT IAaTMHCKOTO CI0Ba
“pila” — «cTonb».

B XVIII Beke MONyIAPHOCTBIO MOIb30BANMNCDH ABe PpaHI[y3CKue
HIKO/IbI — Bepcanbckas npuaBopHas 1 apMerickas mkona B Comiope.

OpHUM 13 KOHHOCIIOPTMBHBIX TEPMIHOB SBJ/IAETCSI TEPMUH «KOH-
Kyp». JIekceMa «KOHKyp» IIPOU3OLIIA OT TATMHCKOTO CJI0Ba ‘concours’,
KOTOpOe€, B CBOIO 0OYepelib — OT JIATMHCKOro coBa “De curro’, mosiBus-
nrerocs okono 1000 roma 1 03HAYAIOMIETO «OeXXaTb» .

BriepBrie copeBHOBaHNA IO KOHKYPY COCTOA/MUCh B 1949 rony Ha
HalMIOHa/IbHOM 4eMIMoHaTe Bo PpaHuuu, a cepefuubl 50-X rogos
XIX Bexka — B AHrmu. [lepBoHayaIbHO yYaCTHUKAMU KOHKYPOB ObIIN
IPEeMMYIeCTBEHHO KaBaJIepyCThI, TAK KAK 0 IOsBJIEHNsI CAMOXOLHOII
BOCHHOJ TeXHMKV MMEHHO JIOMmaay ObUIM ITITABHBIM TPAaHCIOPTOM
B apMUU, COOTBETCTBEHHO yMeHMe ObICTPO U JIETKO NPEOfioNieBaTh
€CTeCTBEHHbIE M ICKYCCTBEHHBIE MPEIATCTBYA OBUIO OHUM U3 BOC-
TpeOOBaHHBIX, KaK J/IA JIOWIAAM, TaK U Jyid BcafHuka. Ho mHTepec
noOuTesNell BEPXOBOIT €3I OBICTPO IepeBel KOHKYpP Ha JIOMIA/AX U3
BOEHHBIX 3aHATUI B CIIOPTYUBHbIE.

> Concours. URL: https://fr.wiktionary.org/wiki/concours
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ITpaBWIa KOHKypa IPeAINChIBAIOT ONPeNeTIEHHYI0 POPMY OfeXIbI,
KOTOPasi OT/INYAETCA OT OFEK/BI J/I1 BEPXOBOII €3/Ibl, HAIIPUMEP, PeUH-
rot: 1ekceMa «peguHroT» (“Redingote”) sanmcrBoBana B 1725 rogy us
aHIJINIICKOTO sA3bIKa OT “riding coat” — «I1abTO J/11 BepXOBOII €3/bl».

CraHoB/IeHMe KOHKYpPa KaK BJ/Ia KOHHOCIIOPTUBHbBIX COPEBHOBAHMII
COIIPOBOX/]A/IOCH MOSB/ICHNEM COOTBETCTBYIOIINX TEPMMHOB, 3HAYM-
Te/IbHAsI YaCTh KOTOPBIX OXBAThIBa/Ia HA3BAHYIA IIPEIIAATCTBIIL B KOHKype.
Hanpuwmep, cnoso “croisillon” («kpecroBnna») oT raaroma “croiser” —
«CKpelyBaTh» U yMeHbIuTenbHoro “illon”, koropoe mpousonio ot
cmoBa “croix” («Kpect»), a 3TO CJIOBO OT CTapO(PAHIY3CKOTO “Crois’,
TIOsIB/IEHNE KOTOPOTO Hatupyercss X BeKoM®.

B 3TOT >Ke mepuos BO3HMKIIO U CIOBO «cTeHKa» (“Mur”) oT maTuH-
ckoro “miirus” («3a60p, CTeHa»), KOTOPOE MHOT/A IMEJIO U IIePEHOCHBII
CMBICTT («CTeHa, 3aluTa») U CJI0OBO «KPECTOBMHA», KOTOPOE 03HAYaIO
BBICOTHOE IIPEILITCTBYE B BUJE LIETOCTHOTO 6apbepa, IMOMHOCTBIO CO-
CTOSIIIIETO 13 IPSIMOYTOMbHBIX KMPIMYelt VI KaMHell.

Vcnonp3oBaHMe KaBaepuu B apMIAX BCEX CTPaH ONPeJeNIA/IOo pas-
HOCTOPOHHIOIO IOITOTOBKY KaBaJIePUCTOB, KOTOPbIE JO/DKHBI OBbUIN
yMeTb OBICTPO CKaKaTh BEpPXOM Ha KOHe 110 IepeCcedEéHHOI MeCTHOCTH,
U3PBITOMY CHapsiiaMM TIOTII0, JIETKO IIPeO/0/IeBaTh BCTPeYalolIecs Ha
Iy TU TIPEIATCTBYA, yYaCTBOBATh B CpakeHNAX. [IpnobpeTeHne HaBbIKOB
K CIIy>k6e of06HOTO pofja CTaJIo OCHOBAHNUEM JiIA IPOBEEHNA B MUP-
HOe BpeMsI BOCHHO-IIPUK/IAIHBIX COCTS3aHNUIT Ha JIOIIA/IAX, A IO3THee —
KOHHOCITIOPTVBHBIX COPEBHOBAHMIL.

[ToMnmo TpE€X KIacCHMYeCKUX BUJOB KOHHOTO CIOpTa: Tpoebopbe,
KOHKYpa ! BBI€3JKU, BIIepBble IpefCTaBleHHbIX Ha OMMMINMIICKNX
urpax 1912 ropy, B pamkax OnmuMnmaz B pasHble TOAbL IPOBOIVIINCD
COpPEeBHOBAHNsA TaKXe 0 KOHHOMY 1ojo. «KoHHOe 1mo710» KakK BUJ
LI0y-COPEBHOBAHMII TOMy4Yu pacipocTpanHenue B XIX Beke. «/JaHHbIN
TepMMH NOsIBWICA B 1872 roxy ot aHrmiickoro cinosa “Polo’, kotopoe
OBIIO 3aMIMCTBOBAHO OT 6a/ITHt, TMOETO-TMMaIaiicKoro si3bika Ha CeBepe
Kamrmmpa: Tpanckpunmys Tn6eTckoro cinosa “pulu” 6bi1a 3aMedeHa BO
¢paHiysckoM s3bike B 1842 ropy’.

OCHOBHBIM Y4aCTHMKOM KOHHOCIIOPTMBHBIX COPEBHOBAHMII 5B-
JISIeTCST KOKeM — BCAaJJHUKY, KOTOPble podeccuoHanpHO paboTaoT
Ha UIIIOZPOMe, YMeJIO 06paIasich ¢ IOIIagbMy Ha KOHHOCITOPTBHBIX
coctsasanmsax. CrnoBo «kokei» (“jockey” 3aMMCTBOBaHO C aHITIMIICKO-
ro s3bika. [leppoHavaIbHO 3TO OBUIO YMEHBLINTETbHOE Ha3BaHME OT

¢ Croisillon. URL: https: URL//fr.wiktionary.org/wiki/croisillon
7 Polo. URL: https://fr.wiktionary.org/wiki/polo
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cnoBa Jack (JIxxek) (¢ mormaugckoro «JIxok» — “Jock”), yTo o3Hayano
«OOBIYHBIII, 3ayPARHBII YemoBeK». [103)ke CMBICI pacIIpuICs O 3Ha-
YeHMs IIOYTOBOTO KOHHOT'O Kypbepa MM >Ke IpofaBla jomazeil. Bo
bpaHIyscKkuit A3bIK eKceMa ronasa B kKorie XVIII Bexa®.

Kak y>xe oTMe4anoch, pa3BUTIie KOHHOCIIOPTUBHOI TePMIHOJIOT U
HEMOCPEe/ICTBEHHO CBA3aHO C pa3BUTMEM KOHHOro croprta. PpanHumsa
OTHOCUTCS K YUCTYy CTPaH, Ile KOHHBII CIIOPT aKTMBHO pa3BUBAeTCA.
B HacrosAmee Bpems Ha Tepputopun PpaHium pacronoxeHsl 250 ummo-
JipOMOB, OOJIBIINHCTBO M3 KOTOPBIX HAXOAATCSA B IPOBUHIINY, CPEI HUX
Hanbosee n3BectHsle Kanckmit u Kabyprckuit, a Takke B OKpeCTHOCTSAX
[Tapwxka. Cnoso unmnozppom «hippodrome» mpuiio Bo ¢ppaHIy3cKyio
KOHHOCIIOPTUBHYI0 T€PMMHOJIOTMIO U3 JAThIHY, I7le MPOUCXOAUT OT
fip.-rped. “innddpopog” ot “innog” — «wrotuagb» 1 SpOOG «ber, IIoNanb
VIS COCTA3aHMIL B 6ere»’.

Bo ¢paniysckom ropone CoMOp HaXOAUTCS KPYIHEIINIT KOHHO-
CriopTUBHBIN IIeHTp EBporbl — 3HaMeHnTas QppaHIiy3cKas KaBajepuit-
ckas mkona «Cadre Noir» — «Kazgp Hyap», 4To B IepeBofie 03Ha4aeT
«4€pHbIe OfIeKAbI» IO IBETY MCTOpUYeckort Gopmel. TpagnunoHHble
KOCTIOMBI BCaJJHMKOB BK/IIOUAIOT YEPHBIe CATIOT Y, TPEYTOIKHU, YKpaIlleH-
HbI€ 30/I0TBIM I0O3YMEHTOM, KOTOpbI€ IEMOHCTPUPYIOT 3/1IEMEHTDI, HbIHE
BbIILEJIINE U3 IIMPOKOTO IPYMEHEeH)s — LIKOJIbHbIe IIPbIKKM, Ta/IO0II
Hasaj, Kpymajsl, Kanpuonn. JJocronpumedarebHocTbio Comiopa, 6e3
COMHeHMS, AByseTcss HanmonanpHbiil Gppannysckuit VIHCTUTYT Toma-
in — caMoe IpecTibKHOe B EBpore 11 Bo BcéM Mupe BbiclIee yuyebHOe
3aBeJieHVIe KOHHOTO CIIOPTa 11 BEpXOBOII e3ibl. B mporpamme o6ydenns —
TEOpeTUYECKIEe 3aHATHA U YIIPaXKHEHNA B MaHEXKaX BEPXOBOI €3]1bl IO,
PYKOBOZICTBOM OIBITHBIX MHCTPYKTOPOB. CIIyIlIaTe/IAMMI €T0 CTAHOBATCS,
KaK IpaBIIO, KOHHMKY, KOTOPbIE 110 IPOLIECTBUY TPEX IeT 00ydeHns

BBIXOJIAT U3 €ro CTeH B PAHTe MHCTPYKTOPOB'’.

3akmoYnTenbHbIE BbIBO/IbI

Crenndnyeckoir chepoit ynorpebneHns IUTEPaTypPHOTO A3BIKA,
IpeficTaB/IAIel COBOKYITHOCTb TEPMIHOB ONPe/ie/IEHHON OTpacin 3a-
HATUS U IPOU3BOJICTBA, ABJIAETCA TEPMIHOJIOT S, IPeAMET KOTOPOIt
BKJIIOYAET JICCIEIOBAHNE TIOSIB/ICHMS, COCTaBa ¥ (PYHKIVIOHMPOBAHUN
TepMMHOB. PazHOOOpa3HbIe onpeie/ieHNsl TEPMUHOB B OOJIBIIVHCTBE
CBOEM CXOfIAITCA HAa TPAKTOBKE TEPMMHOJIOTUM KaK COBOKYITHOCTU

8 Jockey. URL: https://fr.wiktionary.org/wiki/jockey
° Hippodrome. URL: https://fr.wiktionary.org/wiki/hippodromus#la
19 MlanTuitu — konnas cronuna ®@panumu. URL: http://htservices.ru/st54.html
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CIlelIMa/IbHbIX eIVMHUL] KAaKOr0-1100 sA3BbIKA U OTPAC/IN YeTOBEYeCKOl
TeATeNbHOCTIL.

CTpyKTypHBIM 971EMEHTOM TEPMUHOIOT UM ABJIAETCSA TEPMUH — CTIO-
BO WIM C/IOBOCOYETAHNE CIIeNMaNIbHOI cepbl yHOTpeOIeH s, 9/IeMEeHT
TePMIHOJIOTMYECKOI CICTEMBI, BHYTPY KOTOPOJI OH 1 Ha3bIBAET, U OHO-
BPEMEHHO OIpefeNnAeT NPeMeET, ABJIEHNEe KaK CIelaIbHO M3y4aeMoe.
TepmmHOMIOrNMA XapaKkTepHa /IS CAMBIX pa3HOOOPa3HbIX cdep, B TOM YuC-
7ie 1 cpepbl CIOPTA, IPMBJIEKAIOIIell BHMMaHIe IMHTBUCTOB. B crncteme
CIIOPTUBHO TePMUHOIOTUY 0CO00€ MeCTO 3aHMMaeT KOHHOCIIOPTYBHAS
JIEKCYIKa — COBOKYITHOCTD CJIOB /1 C/IOBOCOYETAHMIT, HEOOXOAMMBIX /151
6o7ee TOYHOTO HaVMEHOBAHMsI IPEIMETOB, UCIIONb3yeMbIX B KOHHOM
CIIOpTe.

CraHoBNIeHNE KOHHOCIIOPTUBHOM TEPMUHONIOTUM TECHO CBS3aHO
C )KM3HEIesITe/IbHOCTHIO YeTOBeKa, IPprobpeTasi TOT WM MHOIL XapaKTep
B pasHbIe ICTOpPMYECKIIE SMOXM PasBUTHA. B 4ncrie KIoueBbIX TEpMIHOB,
MOABMBIINXCA [0 MOABNEHNA KOHHOTO CIIOPTa — JIEKCEMBI «IOLIa[Ib,
«y3pedKar, «ceyio». C pa3BUTIEM KOHHOTO CIIOPTA CTaMu QYHKIVIOHN -
pOBaTb TEPMMHBI, CBA3aHHbIE C aMYHUIMEN JTOLIAIM, HAIIPUMED «TPOK»,
«KOpHa», ¢ GOPMOIT OEXIBI («PEAVHIOT» ), C HA3BAaHVAMMI IPeIIATCTBUI
B KOHKYPE, a TAK)Ke OTpaykalollj/ie Ha3BaHle KTaCCUYeCKIX BUJIOB KOH-
HOTO CIIOpTa — «KOHKYP», «Bble3fKa». OHOI 13 OCHOBHBIX 0COOeH-
HOCTell KOHHOCIIOPTUMBHON TEPMUHOIOTUY SBNIAETCA €€ OTKPBITOCTD,
HOCTYIIHOCTb Pa3HOOOPa3HOMY KPYTy JIIOfIel.
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The article studies the diachronic aspect of French equestrian terminology,
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